
차이나프렙 중급 비즈니스 과정 강의노트 (www.chinaprep.co.kr)

11/18

비즈니스 중국어 강의노트

본강좌 1강 <전화걸기>

-여보세요, 거기 88공사입니까?

 喂，那里是八八公司吗?

-잘못 거셨어요. 여기는 가정집입니다.

您打错了，这里是个人家。

-몇 번에 거셨나요? 

您打了几号?

-전화번호가 어떻게 됩니까?

您的电话号码是多少?

-안녕하세요! 88공사입니다. 누굴 찾으십니까?

您好! (这里)是八八公司，您找谁?

-여기는 한국 99공사인데 왕사장님 계십니까?

这里是韩国九九公司，王经理在吗?

-바로 접니다만... 아, 0선생님~! 오랜만입니다!!

就是我。。。 啊! 金先生~! 好久不见!!

-제가 다음 주에 당신을 만나러 가고 싶은데 어떠신지요?

下星期我想去见您，您怎么样?

-오, 환영합니다! 다음 주 수요일에 오실 수 있나요?

啊，欢迎欢迎! 下星期三，您能来吗?

-다음에 다시 걸겠습니다.

下次再打电话。

-전화 왔었습니다.

来过电话。

-3번을 걸었는데 모두 받지 않았습니다.

打了三次，您都没接。。。

-지금 안 계십니다.
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现在(他)不在。

-오늘 출근 안 하십니다.

今天不上班。

-아직 퇴근 안 하셨는데요....

还没下班呢。。。

-출장가다.

出差
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본강좌 2강 <출발>

-좀 지나가도 될까요?

能过一下吗?／能不能过一下?

-(실례지만,) 제 자리는 어디에 있습니까?

(请问,) 我的座位在哪儿?

-이건 제 좌석입니다.

这是我的座位。

-짐이 너무 많아서 혼자 들 수가 없습니다.

行李太多，(我)一个人拿不了。

-무엇을 드시겠어요? 소고기/차/커피를 주십시오.

(请问,) 您要吃(喝)什么? 请给我牛肉／茶/ 咖啡。

-어떤 음료가 있습니까?

有什么饮料?

-드십시오!

请用!

-기내에서 살 수 있나요?

在飞机上能买吗?

-기내에서 좀 작성해 주시기 바랍니다.

在飞机上填一下吧。

-이렇게 쓰면 됩니까? 제가 쓴 것이 맞습니까?

这样写，可以吗? 我写的，对吗?

-한국 돈을 써도(드려도) 됩니까?

用韩国钱(韩币)，可以吗?／能用韩币ma?／能不能用韩币?／给您韩币，行不行?
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본강좌 3강 <중국 도착>

-여권을 좀 제시해 주시기 바랍니다.

请出示您的护照。／能不能出市您的护照?

-입국 목적은 무엇입니까?

(您的)入境目的是什么?

-이것이 몇 번째 중국에 온 것입니까?

这是第几次来中国的?

-어디서 체류하시나요?

您在哪儿滞留?

-어느 호텔에 머무십니까?

您在哪个饭店滞留?

-아직 결정하지 않았습니다만....

我还没决定呢。。。

-짐은 어디로 가서 찾나요?

行李到哪儿取?

-저쪽에 짐을 찾는 곳이 있습니다.

那里有取行李的地方。

-제 짐은 나왔나요?

我的行李出来了吗?

-이 가방(트렁크)을 열어주십시오.

请打开这个手提箱。
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본강좌 4강 <택시에서>

-66호텔까지 시간이 얼마나 걸리나요?

到六六饭店，要多长时间?

-빨리 좀 저를 데려다 주십시오, 고맙습니다.

请带我快点儿去，谢谢。

-차 안이 좀 춥네요/덥네요.

车里有点儿冷／热。

-히터/에어컨을 좀 켜/꺼주실 수 있습니까?

能不能开/关一下暖气/空调?

-뒤 트렁크를 좀 열어주세요.

请开一下后背葙。

-앞쪽에 세워주세요.

请(在)前边停车。

-쭉 가주세요.

一直走。

-짐이 너무 무거우니 제가 드는 걸 좀 도와주세요.

行李太重，请帮我拿一下。

-영수증을 한 장 주십시오.

请给我(一张)发票。

-돈을 드리겠습니다.

给您钱。

-도착했습니다. 고맙습니다. 

到了，谢谢!
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본강좌 5강 <호텔 체크인>

-어서 오십시오. 예약하셨습니까? 언제 예약하신 것입니까? 

欢迎欢迎!! 您预定了吗? (是)什么时候预定的?

-한국에서 예약했습니다. ／한국에서 예약을 한 것입니다.

在韩国预定了。／ 在韩国预定的。

-하루／하룻밤 더 머물고 싶습니다.

我想在住一天／一晚。

-여기서 환전됩니까?

(在)这儿能换钱吗?

-식당은 어디에 있나요?/ 몇 층에 있나요?

餐厅在哪儿?／在几楼?

-아침식사는 몇 시부터 할 수 있습니까?

早饭／早餐从几点能吃?

-사우나/마사지 가능합니까? 이 호텔에 사우나/마사지 있습니까?

能不能桑拿浴／按摩? 这个饭店有没有桑拿浴／按摩?

-몇 시에 오픈하고 몇 시에 마칩니까?

几点开门，几点关门?

-어디서 물건을 살 수 있습니까? 

(在)哪儿能买东西?

-문제가 있으면 저를 불러주세요/제게 알려주십시오.

有问题，请叫／告诉我。

-언제 체크아웃하십니까?

什么时候退房／结帐离开?
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본강좌 6강 <음식점에서>

-메뉴판 좀 보여주세요.

请给我看一下菜单。／能不能给我看一下菜单?

-저희 요리를 빨리 좀 주십시오.

我们的菜，请快点儿上! ／我们的菜，能不能快点儿上?

-찬물/물수건을 주세요.

请给我凉水／湿巾。 ／ 能不能给我凉水／湿巾?

-저에게 외국인이 좋아하는 요리를 좀 소개해 주십시오.

请给我介绍一下外国人喜欢的菜。／能不能给我介绍一下外国人喜欢的菜?

-외국인이 좋아하는 요리가 무엇입니까?

外国人喜欢的菜是什么／哪个?

-맛이 좀 이상합니다.

味道有点儿怪。

-맛이 좀 달아요/싱거워요/매워요/짜요/뜨거워요/식었어요.

味道有点儿甜／淡／辣／咸／烫(热) ／凉。

-저희 주문할게요.

我们点菜。
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본강좌 7강 <거리 구경 & 길 묻기>

-말씀 좀 여쭙겠습니다. 은행은 어디에 있나요?

请问一下，银行在哪儿?

-이 근처에 음식점이 있습니까?

这附近有餐馆／餐厅吗? ／这附近有没有餐馆／餐厅?

-한국대사관에 가려면 어떻게 갑니까?

去韩国大使馆，怎么走?

-쭉 앞으로 걸어가세요.

一直往前走。

-왼쪽/오른쪽으로 돌면 바로 은행입니다.

往左／右拐就是银行。

-지하철 타고 가세요.

坐地铁去吧。

-5분쯤 걸어가면 바로 도착할 수 있습니다.

走五分钟，可以到。／就到。

-서점 옆에 호텔이 있습니다. /서점 옆이 호텔입니다.

书店旁边有饭店。／ 书店旁边是饭店。
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본강좌 8강 <쇼핑>

-이거 좀 싸게 해 주세요. 너무 비싸요.／좀 비싸요....

这个，请便宜一点儿吧。太贵了。/ 有点儿贵。。。

-이게 할인한 가격입니까?

这(个)是打折以后的价格吗?

-저는 많이 살 것인데 좀 더 싸게 해 줄 수 있나요?

我(要)买很多，能不能再便宜一点儿?

-그건 몇 종류가 있습니까?

那个有几种?

-좀 더 큰/작은/싼/비싼.... 것 있나요? 

有没有再大／小／便宜／贵一点儿的?

-우선 좀 보고, 잠시 후에(좀 있다가) 다시 올게요.

先看一下，一会儿再来。／先看看，一会儿再来。

-잘 어울립니다./ 안 어울려요. 좀 안 어울려요. 너무 안 어울려요.

很合适。／不合适。有点儿不合适。太不合适。

-제게 몇 개 주세요.

请给我几个。

-같은 걸로 몇 개 주세요.

请给我几个一样的。/ 一样(的)，给我几个。

-다음에 (제가) 꼭 다시 오겠습니다.

下次(我)一定再来。
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본강좌 9강 <마사지>

-남자분/여자분이 마사지 해 줄 수 있습니까?

能不能男的／女的给我按摩? ／请男的／女的给我按摩。

-물이 너무 뜨겁습니다. / 식었습니다.

水太烫(热)/ 凉了。 

-무엇으로 마시겠습니까? 무슨 음료가 있죠?

您要喝什么? 有什么饮料?

-편한 옷/바지를 좀 주세요. 편한 옷 있나요?

请给我舒服的衣服／裤子。能不能给我舒服的衣服／裤子? 有没有舒服的衣服?

-살살/세게(힘껏) 해주세요.

轻一点儿／重一点儿吧。

-거기가 좀/너무 아픕니다/간지럽습니다.

那儿有点儿／太疼／痒。

-에어컨/히터를 좀 켜/꺼 주시겠습니까?

能不能开／关空调／暖气?

-수고하셨어요./ 고맙습니다. 어디 가서／어디에서 계산합니까?

辛苦了。／谢谢。去哪儿／在那儿结帐?
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본강좌 10강 <나의 하루>

-나는 매일 (아침) 7시에 일어나고 엄마는 6시에 일어나십니다.

我每天(早上)七点起床，妈妈六点起床。

-7:15에 아침밥을 먹고, 7:30에 샤워를 합니다.

七点一刻(十五分)吃早饭，七点半(三十分)洗澡。

-7:45에 옷을 입고 8:10에 출근을 합니다.

七点三刻(四十五分)穿衣服，八点十分上班。

-12:00에 동료들과 함께 점심식사를 하고 차/커피를 마십니다.

十二点，跟同事一起吃午饭，喝茶／咖啡。

-평소에 나는 (오후) 2:00에 출장을 가고 5:00에 돌아옵니다.

平时我(下午)两点出差，五点回来。

-6시에 퇴근을 하고 12시 10분전에 잠을 잡니다.

六点下班，差十分十二点睡觉。

-주말에 당신은 무엇을 합니까?

周末，您做什么?

-8시간을 잔다. 어제는 8시간을 잤다.

睡八(个)小时。昨天睡了八个钟头／小时。

-일주일에 두 번을 만난다.

一个星期见两次。

-네 말을 알아들었다. / 네 말을 나는 못 알아들었어.

你的话，我听懂了。我听懂了你的话。/ 我没听懂你的话。你的话，我没听懂。

-들어가도 됩니까?

能不能进去? 能进去吗?／进得去进不去? 进得去吗?

-들어와도 됩니다. ／들어오면 안 됩니다.

能进来。进得来。／不能进来。进不来。

-남동생은 말을 안 듣는다,
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弟弟不听话。

-선생님이 “학생들이 말을 안 듣는다.”라고 말씀하십니다.

老師说学生不听话。

-내가 친구에게/동료에게 말한다.

我跟朋友／同事说。
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본강좌 11강 <호텔 안내데스크에서>

-‘모닝콜 서비스’가 있습니까?

有没有'叫早'服务?

-있습니다. 123번으로 전화하시어 당신이 몇 시에 일어나야 하는지를 

저희에게 알려주시면 됩니다.

有，您可以打一二三告诉我们您要几点起床。

-어디서 사우나/마사지를 할 수 있나요?

(在)哪儿可以／能桑拿浴／按摩?

-비즈니스 센터에서 국제전화/팩스/인터넷를 할 수 있습니까?

(在)商务中心能／可以打国际电话／发传真／上网吗?

-현금을 지불/사용해도 되고 신용카드를 지불/사용해도 됩니다.

可以付(用)现金，也可以付(用)信用卡。

-여기 728호실인데요, 방에서 국제전화/팩스/인터넷을 할 수 있습니까?

这里是七二八号房间，在房间里能不能打国际电话／发传真／上网?

-비즈니스 센터／상점/ 커피숍/ 미용실／연회장은 몇 층에 있습니까?

商务中心／商店／咖啡厅／发屋／宴会大厅在几楼?

-중국 돈(인민폐)으로 바꿀 수 있습니까?

能不能换人民币?

-제가 하루 더 머물고 싶습니다.／ 제가 하루 더 머물 수 있을까요?

我想再住一天。／我能不能再住一天?
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본강좌 12강 <인사 나누기>

-뵙게 되어 반갑습니다.

幸会幸会!!／见到您很高兴!!

-함께 식사하시겠습니까? / 저와 함께 식사하실 수 있습니까?

(我们)一起吃饭，好吗? 一起吃饭，怎么样? / 能不能跟我一起吃饭?

-가족은 어떻게 되십니까?

您家有几口人?

-우리가족은 4/6/2명입니다.

我家有四／六／两口人。

-무엇을 먹는 걸 좋아하십니까? ／어느 것으로 드시는 것이 좋으세요?

您喜欢吃什么? / 您喜欢吃哪个?

-중국 음식이 엄청/ 정말 맛있습니다.

中国菜／中国做的非常／真好吃。

-중국에 와봤습니다.

来过中国。

-몇 번 와봤습니까?

来过几次?

-이게 처음입니다. / 제가 중국에 와본 것은 이것이 첫 번째입니다.

这是第一次。/ 我来过中国，这是第一次。

-당신은 한국에 가고 싶습니까? / 한국에 가실 생각이 있습니까?

您想不想去韩国? / 您有没有去韩国的想法?

-난 중국에 꼭 가고 싶어요.

我很想去中国。

-난 중국에 꼭 갈 것입니다.

我一定要去中国。

-이것이 제 명함입니다. 잘 부탁드립니다.

这是我的名片，请多(多)指教。
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-죄송합니다. 제가 늦었습니다(늦게 왔습니다).

对不起／不好意思／很抱歉，我来晚了。

-이렇게 신경 써주셔서 고맙습니다.

谢谢您这样照顾我。／您这样照顾我，非常感谢。
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본강좌 13강 <방문>

-환영합니다, 어서 오십시오! 들어오세요!!

欢迎欢迎，欢迎光临! 请进(来)!!

-제가 소개를 좀 해드리겠습니다. 이 분이 저희 회사 사장이신 Mr.왕이십니다.

我来介绍一下，这位是我们公司的经理王先生。

-앉으십시오. 차를 드십시오.

请坐。请喝茶。

-어제 저녁에 잘 쉬셨습니까?

昨天晚上您休息得好吗?

-호텔 서비스가 좋아서 잘 쉬었습니다.

饭店服务周到，休息得很好。

-담배 피우시나요? 전 담배를 안 피웁니다/전 담배를 피울 줄 모릅니다.

您抽烟吗? 我不抽烟。／我不会抽烟。

-오늘 귀사의 공장을 견학하고 싶습니다.

今天我想参观贵公司的工厂。

-이건 제가 마땅히 해야 할 일입니다.

这是我应该做的。
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본강좌 14강 <미팅 & 체크아웃>

-이것들은 무엇입니까? 모두 샘플입니다.

这些是什么? 都是样品。

-이건 제가 직접 사용하는 컴퓨터입니다.

这是我自己用的电脑。

-당신 중국어 정말 잘하시네요.

您汉语说得真好／不错／很好。

-무슨 말씀을요..... 아직 멀었습니다.

不敢当，不敢当。。。／哪里哪里。。。(我的汉语)还差得远呢。。。

-계약서의 자세한 내용은 메일을 보내드리겠습니다.

合同的仔细的内容，给您发电子邮件。

-저는 이것들은 모두 문제가 없다고 생각합니다.

我想这些都没有问题。

-왕사장님이 오늘 저녁식사에 초대하고 싶어 하십니다.

王经理希望／想今天晚上请您吃饭。

-좋습니다. 7시에 호텔로비에서 당신을 기다리겠습니다.

好。今天晚上七点，我在饭店大厅等您。

-체크아웃이 몇 시입니까?

退房是几点?

-몇 시에 떠나시나요?

(您)几点离开?／几点走? 

-하루 당겨서 떠날 생각입니다.

我想提前一天离开。

-제가 택시 부르는 것을 도와주시겠습니까?

能不能帮我叫出组车?／请帮我叫出租车。
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-제게 택시를 한 대 불러주세요.

能不能给我叫一辆出租车?／请给我叫一辆出租车。

본강좌 15강 <작별>

-시간이 정말 빨리 지나갔네요.

时间过得真快。

-헤어짐이 아쉽습니다.

舍不得告别。

-다음에 꼭 (중국에) 다시 오세요.

下次一定再来(中国)。

-한국에 오시는 것을 (대단히) 환영합니다.

(非常)欢迎(您)来韩国。

-좋아하시는 한국 물건이 있으시다면 제게 알려주십시오.

如果有您喜欢的韩国东西，请告诉我。

-중국에 꼭 다시 오고 싶습니다.

我很想一定再来中国。

-건강하십시오. 조심해서 가십시오.

保重(身体)，一路平按!

-당신은 우리의 오랜 친구입니다. 우린 좋은 친구입니다.

您是我们的老朋友。我们是老朋友。

* 가장 쉽고 재미있는 중국어 차이나프렙(www.ChinaPrep.co.kr)의 비즈니스 중국어로

  좋은 결과 있기를 기대합니다. ^^ 

* 강의 중에서 궁금한 사항은 수업게시판을 통해서 언제든지 질문해 주시면 

  친절하고 자세한 답변 드리겠습니다. 


